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     Inspire the Next

19 октября 2011

Дорогие клиенты Hitachi!
Ситуация в Таиланде, вызванная наводнениями, продолжает ухудшаться. На данный момент известно, что поставки в 4-м  квартале 2011 года серьезно пострадали. Мы прилагаем все усилия, чтобы отыскать альтернативные источники покрытия нехватки деталей из-за наводнений, но мы не можем полностью восстановить наши поставки в полном объеме в течение 4-м квартале 2011 года. Когда фабрики смогут восстановиться и начать выпускать продукцию в полном объеме для наших заказчиков пока неизвестно. Ценообразование всех моделей отрасли основано на учете всех основных фондов, в том числе и заводов, которые пострадали и не работают. Когда наше производство снижается, наши затраты резко возрастают. Hitachi будут подстраивать свои цены к ситуации для покрытия части возросших расходов. Цены на харды увеличатся, при этом лишь частично увеличение цен на харды покроет убытки, которые несет компания Hitachi. 
Ваш дистрибьютор уже получил новый прайс лист, в котором увеличены цены на Desktop and Travelstar продукцию.  Повышение цен производителем вынуждает Дистрибьютора повысить и продажные цены для Вас. Я заранее  приношу свои извинения за те неудобства, с которыми Вы столкнетесь. Мы упорно работаем над тем, чтобы минимизировать потери для наших клиентов, но мы будем очень сильно ограничены в поставке товара, поэтому цены будут расти. Продавцы Hitachi будут обсуждать лично с каждым клиентом его личную ситуацию. Можете обращаться к дистрибьютору или к представителю Hitachi для разъяснения ситуации.
Наши действия основываются на нашем текущем понимании ситуации на рынке и немедленном реагировании для минимизирования или предотвращения потерь. Мы будем следить за развитием вышеописанных событий и оценивать/ прогнозировать будущее в плане поставок .
Мы будем сообщать об изменениях в деятельности Hitachi согласно тому, как будут развиваться события.
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